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VITAJTE! 

Toto zariadenie spĺňa najvyššie štandardy, inovatívne 
technológie a vysoký komfort použitia. 

Pred použitím mikrovlnnej rúry si pozorne prečítajte tieto pokyny a 
starostlivo si ich uchovajte. 

Ak budete postupovať podľa pokynov, vaša mikrovlnná rúra vám 
bude dobre slúžiť mnoho rokov. 

STAROSTLIVO SI UCHOVAJTE TIETO POKYNY! 
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OPATRENIA PRE ZABRÁNENIE MOŽNÉMU 
VYSTAVENIU NADMERNEJ MIKROVLNNEJ ENERGII 
(a) Nepokúšajte sa pracovať s touto mikrovlnnou rúrou

s otvorenými dvierkami, pretože to môže mať za
následok škodlivé pôsobenie mikrovlnnej energie. Je
dôležité nepoškodiť a nijak nemanipulovať s
bezpečnostným blokovaním.

(b) Neumiestňujte žiadny predmet medzi čelnú stenu
rúry a dvierka, ani nedovoľte zvyškom špiny alebo
čistiaceho prostriedku, aby sa hromadili na
tesniacich plochách.

(c) VAROVANIE: Ak sú poškodené dvierka alebo ich
tesnenie, nesmie byť mikrovlnná rúra používaná
dovtedy, kým nebude kompetentnou osobou
opravená.

DODATOK 
Ak nie je spotrebič udržiavaný v dobrom čistom stave, 
jeho povrch môže byť degradovaný, môže ovplyvniť 
životnosť zariadenia a viesť k nebezpečnej situácii. 
Prečítajte si, prosím, nasledujúce bezpečnostné pokyny 
a uschovajte si ich pre budúce použitie. Vždy dodržujte 
všetky varovania a pokyny vyznačené na výrobku.

Špecifikácie: 
Model: MWO-2020G G 

Napájanie: 230V~ 50Hz 

Stanovený príkon (Mikrovlny): 1250W 

Stanovený výkon (Mikrovlny): 800W 

Kapacita rúry: 1000W 

Priemer otočného taniera: 20 L 

Vonkajšie rozmery: Φ245 mm 

Čistá váha: 595 x 343,5 x 382 mm 
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DÔLEŽITÉ BEZPEČNOSTNÉ POKYNY A UPOZORNENIA 
Blesk v tvare šípky vo vnútri rovnostranného 
trojuholníka upozorňuje užívateľa na prítomnosť 
nebezpečného napätia neizolovaného vo vnútri 
produktu, ktoré môže byť dostatočne silné na to, aby 
predstavovalo riziko úrazu elektrickým prúdom. 
Znak výkričníka vo vnútri rovnostranného trojuholníka 
upozorňuje užívateľa v dokumente priloženom v 
balení na prítomnosť významných prevádzkových 
inštrukcií a pokynov k údržbe. 

 
UPOZORNENIE 

NEBEZPEČENSTVO ÚRAZU ELEKTRICKÝM PRÚDOM 
NEOTVÁRAŤ 

 

Neotvárajte zadný kryt. V žiadnom prípade nie je používateľ 
oprávnený narábať s vnútrom prístroja, na to je oprávnený 
iba kvalifikovaný výrobný technik. 
 

Aby sa pri používaní mikrovlnnej rúry znížilo riziko požiaru, 
úrazu elektrickým prúdom, zranenia osôb alebo vystavenia 
sa nadmernej energie mikrovlnnej rúry, dodržujte základné 
bezpečnostné opatrenia vrátane nasledujúcich: 
1. Varovanie: Tekutiny a iné potraviny sa nesmú ohrievať v 

uzavretých nádobách, pretože sú náchylné k explózii. 
2. Varovanie: Je nebezpečné pre každého, kto nie je 

kompetentnou osobou oprávnenou vykonať akýkoľvek 
servis alebo opravu zahŕňajúcu odstránenie krytu, ktorý 
poskytuje ochranu proti vystaveniu sa mikrovlnnej 
energii. 

3. Tento prístroj môžu používať deti od 8 rokov a osoby so 
zníženými fyzickými, zmyslovými alebo duševnými 
schopnosťami alebo nedostatkom skúseností a znalostí, 
pokiaľ sú pod dohľadom alebo im boli poskytnuté 
inštrukcie týkajúce sa bezpečného použitia spotrebiča a 
porozumeli spojeným rizikám. Deti sa so spotrebičom 
nesmú hrať. Čistenie a užívateľskú údržbu môžu 
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vykonávať len deti, ktoré sú staršie ako 8 rokov a sú pod 
dohľadom. 

4. Udržujte prístroj a jeho kábel mimo dosahu detí mladších 
ako 8 rokov. 

5. Používajte iba riad, ktoré je vhodný pre použitie v 
mikrovlnnej rúre. 

6. Mikrovlnnú rúru je potrebné pravidelne čistiť a 
odstraňovať z nej zvyšky potravín. 

7. Prečítajte si a dodržujte špecifické: "PREVENTÍVNE 
OPATRENIA NA ZABRÁNENIE MOŽNÉMU VYSTA- 
VENIU NADMERNEJ MIKROVLNNEJ ENERGIE". 

8. Pri ohrievaní potravín v plastových alebo papierových 
nádobách dávajte pozor na mikrovlnnú rúru z dôvodu 
možnosti vznietenia. 

9. Ak z mikrovlnnej rúry vychádza dym, vypnite alebo 
odpojte spotrebič a dvierka nechajte zatvorené, aby sa 
prípadný plameň udusil. 

10. Jedlo neprehrievajte. 
11. Nepoužívajte priestor mikrovlnnej rúry na skladovacie 

účely. Neskladujte predmety, ako je chlieb, sušienky a 
pod. umiestnené vo vnútri mikrovlnnej rúry. 

12. Odstráňte uzatváracie drôtiky a kovové madlá z 
papierových alebo plastových nádob/vrecúšok pred ich 
umiestnením do mikrovlnnej rúry. 

13. Nainštalujte a umiestnite túto mikrovlnnú rúru iba v 
súlade s uvedenými pokynmi pre inštaláciu. 

14. Vajcia v škrupine a celé natvrdo uvarené vajcia by sa v 
mikrovlnných rúrach nemali ohrievať, pretože môžu 
explodovať, a to dokonca aj po tom, ako bol mikrovlnný 
ohrev ukončený. 

15. Toto zariadenie je určené pre použitie v domácnostiach 
a im podobným zariadeniam, ako napr.: 
- kuchynské priestory pre zamestnancov v obchodoch, 

kanceláriách a iných pracovných prostrediach; 
- klientom v hoteloch, moteloch a ďalších obytných 

typoch prostredia; 
- farmárske domy; 
- typy prostredia poskytujúce nocľah a raňajky. 
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16. Ak je napájací kábel poškodený, musí byť nahradený 
výrobcom, jeho servisným zástupcom alebo inou 
kvalifikovanou osobou, aby sa predišlo možnému 
nebezpečenstvu. 

17. Toto zariadenie neskladujte ani nepoužívajte vonku. 
18. Nepoužívajte túto mikrovlnnú rúru v blízkosti vody ani vo 

vlhkom prostredí v blízkosti bazéna. 
19. Keď je zariadenie v prevádzke, môže byť teplota 

prístupných povrchov vysoká. Povrchy sú náchylné 
zostať počas používania horúce. Udržujte kábel ďalej od 
ohriateho povrchu a nezakrývajte žiadne otvory na 
mikrovlnnej rúre. 

20. Nedovoľte, aby kábel visel cez hranu stola alebo pultu. 
21. Neudržanie mikrovlnnej rúry v čistom stave môže viesť k 

poškodeniu povrchu, ktoré by mohlo nepriaznivo 
ovplyvniť životnosť zariadenia a prípadne viesť k 
nebezpečným situáciám. 

22. Obsah dojčenských fliaš a nádob s detským jedlom je 
potrebné premiešať alebo pretrepať a pred spotrebou 
skontrolovať teplotu, aby sa zabránilo popáleniu. 

23. Mikrovlnný ohrev nápojov môže vyústiť do oneskoreného 
varu, preto je treba dbať na opatrnosť pri manipulácii s 
nádobou. 

24. Spotrebič nie je určený na použitie osobami (vrátane 
detí) so zníženými fyzickými, zmyslovými alebo 
duševnými schopnosťami alebo s nedostatkom 
skúseností a znalostí, pokiaľ nie sú pod dohľadom alebo 
nedostali inštrukcie týkajúce sa použitia výrobku osobou 
zodpovednou za ich bezpečnosť. 

25. Deti by mali byť pod dozorom, aby sa so spotrebičom 
nehrali. 

26. Spotrebič nie je určený na ovládanie pomocou externého 
časovača alebo samostatného diaľkového ovládania. 

27. Prístupné časti môžu byť počas prevádzky horúce. Malé 
deti by mali byť v bezpečnej vzdialenosti. 

28. Nie je vhodné na čistenie parným čističom. 
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29. Počas používania sa prístroj zahrieva. Je potrebné dbať
na to, aby sa zabránilo dotyku vykurovacích prvkov vo
vnútri mikrovlnnej rúry.

30. Používajte iba teplotnú sondu odporúčanú pre túto
mikrovlnnú rúru (platí pre mikrovlnné rúry opatrené
zariadením na použitie teplotnej sondy.).

31. VAROVANIE: Spotrebič a jeho prístupné časti sú počas
používania horúce. Je treba dbať na to, aby sa zabránilo
dotýkaniu vykurovacích telies. Deti do 8 rokov musia byť
držané v dostatočnej vzdialenosti, pokiaľ nie sú pod
neustálym dohľadom.

32. Mikrovlnná rúra musí byť prevádzkovaná s otvorenými
ozdobnými dvierkami. (Platí pre mikrovlnné rúry s
ozdobnými dvierkami.)

33. Zadná strana zariadenia musí byť umiestnená proti
stene.

34. Mikrovlnná rúra nesmie byť umiestnená v skrinke.
35. Mikrovlnná rúra je určená na ohrievanie potravín a

nápojov. Sušenie potravín alebo oblečenia a zohrievanie
ohrievacích podložiek, papúč, hubiek, vlhkých handričiek
a podobne, môže viesť k riziku úrazu, vznieteniu alebo
požiaru.

POZORNE SI PREČÍTAJTE TENTO NÁVOD A 
USCHOVAJTE HO PRE BUDÚCE POUŽITIE! 
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Pre zníženie rizika zranenia osôb 
 

Pokyny k uzemneniu 
NEBEZPEČENSTVO 
Nebezpečenstvo úrazu 
elektrickým prúdom. Dotyk 
niektorých vnútorných 
súčastí môže spôsobiť vážne 
zranenie alebo usmrtenie 
osôb. Nerozoberajte tento 
spotrebič. 
VAROVANIE 
Nebezpečenstvo úrazu 
elektrickým prúdom. 
Nesprávne použitie 
uzemnenia môže spôsobiť 
úraz elektrickým prúdom. 
Nezapájajte do zásuvky, 
pokiaľ nie je spotrebič 
správne nainštalovaný a 
uzemnený. 
Tento spotrebič musí byť 
uzemnený. V prípade 
elektrického skratu 
uzemnenie znižuje riziko 
úrazu elektrickým prúdom 
tým, že poskytuje únikový 
vodič pre elektrický prúd. 
Toto zariadenie je vybavené 
káblom, ktorý má 
uzemňovací drôt s 
uzemňovacou zástrčkou. 
Zástrčka musí byť zapojená 
do zásuvky, ktorá je riadne 
nainštalovaná a uzemnená. 
Poraďte sa s kvalifikovaným 
elektrikárom alebo servisným 

pracovníkom, ak ste 
pokynom pre uzemnenie 
úplne nepochopili alebo ak 
existuje pochybnosť, či je 
prístroj správne uzemnený. 
Ak je nutné použiť 
predlžovací kábel, použite 
iba taký s tromi vodičmi. 
1. Dodáva sa krátky napájací 

kábel, aby sa znížilo riziko 
zamotania sa alebo 
zakopnutia o dlhší kábel. 

2. Ak používate dlhší sieťový 
kábel alebo predlžovací 
kábel: 
1) Menovitý elektrický 

výkon prívodného 
alebo predlžovacieho 
kábla musí byť 
najmenej rovnako veľký 
ako elektrický výkon 
spotrebiča. 

2) Predlžovacím káblom 
musí byť kábel s tromi 
vodičmi a ochranným 
kolíkom. 

3) Dlhý kábel by mal byť 
usporiadaný tak, aby 
nevisel cez pult alebo 
hranu stola, kde ho 
môžu ťahať deti alebo 
oňho neúmyselne 
zakopnúť. 
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ČISTENIE 
 
Odpojte spotrebič z elektrickej siete. 
 

1. Po použití vyčistite vnútro rúry mierne vlhkou handričkou. 

2. Príslušenstvo čistite obvyklým spôsobom v mydlovej vode. 

3. Ak je rám dvierok, tesnenie a susedné časti špinavé, musia sa 
starostlivo vyčistiť vlhkou handričkou. 

4. Na čistenie skla dvierok mikrovlnnej rúry nepoužívajte drsné abrazívne 
čistiace prostriedky alebo ostré kovové škrabky, pretože môžu 
poškriabať povrch, a to môže mať za následok rozbitie skla. 

5. Tip na čistenie: Pre ľahšie čistenie vnútorných stien, ktorých sa môže 
varené jedlo dotýkať: Umiestnite do misky polovicu citróna, pridajte 300 
ml vody a ohrievajte na 100% mikrovlnný výkon po dobu 10 minút. 
Utrite mikrovlnnú rúru mäkkou suchou handričkou. 

 
RIAD 
 

UPOZORNENIE 
 

Riziko zranenia osôb 
Je nebezpečné pre kohokoľvek iného než je poverená osoba, vykonávať 
servis alebo opravu zahŕňajúcu odstránenie krytu, ktorý poskytuje ochranu 
proti vystaveniu mikrovlnnej energii. 

Prečítajte si pokyny k "Materiálom, ktoré môžete použiť v mikrovlnnej rúre 
alebo ktorým je nutné sa v mikrovlnnej rúre vyvarovať." 

Môžu existovať určité nekovové riady, ktorých použitie v mikrovlnnej rúre 
nie je bezpečné. V prípade pochybností, môžete kuchynský riad vyskúšať 
podľa nižšie uvedeného postupu. 
 

Skúška riadu: 
1.  Naplňte nádobu vhodnú do mikrovlnnej rúry 1 šálkou studenej vody 

(250 ml) spolu s testovaným riadom. 
2.  Varte na maximálny výkon po dobu 1 minúty. 
3.  Opatrne riad vyskúšajte. Ak je prázdna nádoba teplá, nepoužívajte ju 

na varenie v mikrovlnnej rúre. 
4.  Neprekračujte dobu varenia 1 minútu.
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Materiály, ktoré je možné v mikrovlnnej 
rúre používať 

Riady Poznámky 

Keramický riad 
Postupujte podľa pokynov výrobcu. Spodná časť 
keramického riadu musí mať aspoň 5 mm nad otočným 
tanierom. Nesprávne použitie môže zapríčiniť prasknutie 
otočného taniera. 

Jedálenský servis 
Len ten vhodný do mikrovlnnej rúry. Postupujte podľa 
pokynov výrobcu. Nepoužívajte prasknuté alebo obité 
riady. 

Sklenené poháre 
Vždy odstráňte viečko. Používajte iba na ohrev jedla. 
Väčšina sklenených pohárov neodoláva teplotám a môže 
prasknúť. 

Sklenený riad 
Iba tepelne odolné sklenené riady do rúry. Uistite sa, že 
nemajú žiadny kovový lem. Nepoužívajte prasknuté alebo 
obité riady. 

Varné vrecká do 
rúry 

Postupujte podľa pokynov výrobcu. Neuzatvárajte 
kovovou slučkou. Urobte zárezy, aby mohla unikať para. 

Papierové taniere 
a šálky 

Použite len pre krátkodobé varenie /ohrev. Nenechávajte 
pri tom mikrovlnnú rúru bez dozoru. 

Kuchynské 
papierové utierky 

Použite pre zakrytie jedla pri prihrievaní a na 
absorbovanie tuku. Použite pod dozorom len pre 
krátkodobé varenie. 

Papier na pečenie Používajte ako pokrývku pre zabránenie striekania alebo 
ako obal pre varenie v pare. 

Umelá hmota 

Len vhodná do mikrovlnnej rúry. Postupujte podľa 
pokynov výrobcu. Mala by byť označená  "Microwave 
Safe". Niektoré plastové nádoby zmäknú, keď sa jedlo vo 
vnútri zahreje. "Varné vrecká" a tesne uzatvorené 
plastové vrecká by mali byť rozrezané, prepichnuté alebo 
odvetrané podľa odporúčania na balení. 

Plastové obaly 
Len tie vhodné do mikrovlnnej rúry. Použite pre zakrytie 
jedla počas varenia pre uchovanie vlhkosti. Nedovoľte, 
aby sa plastový obal dotýkal jedla. 

Teplomery Len vhodné do mikrovlnnej rúry (kuchynské teplomery na 
mäso a cukrovinky). 

Voskový papier Používajte ako pokrývku pre zabránenie striekania a 
udržanie vlhkosti. 
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Materiály, ktorým sa treba v mikrovlnnej 
rúre vyvarovať 

Riady Poznámky 

Nádoby z alobalu Môžu spôsobiť iskrenie. Preneste jedlo do taniera 
vhodného na ohrev v mikrovlnnej rúre. 

Krabička na 
potraviny s 
kovovým držadlom 

Môže spôsobiť iskrenie. Preneste jedlo do taniera 
vhodného na ohrev v mikrovlnnej rúre. 

Kov alebo riady 
zdobené kovom 

Kov k potravinám neprepúšťa mikrovlny. Kovový lem 
môže spôsobiť iskrenie. 

Kovové skrútené 
prúžky Môžu spôsobiť iskrenie alebo požiar v rúre. 

Papierové 
vrecúška Môžu v rúre spôsobiť požiar. 

Molitan Ak je molitan vystavený vysokým teplotám, môže sa 
rozpustiť alebo kontaminovať tekutinu vo vnútri. 

Drevo Drevo pri použití v mikrovlnnej rúre vyschne a môže 
sa štiepiť alebo praskať. 
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NASTAVENIE MIKROVLNNEJ RÚRY 
 

Názvy častí mikrovlnnej rúry a príslušenstva 
 

Vyberte mikrovlnnú rúru a všetky materiály z kartónu a zvnútra rúry. 
Vaša mikrovlnná rúra je dodávaná s nasledujúcim príslušenstvom: 

- Sklenený otočný tanier  x1 
- Zostava pre otočný tanier  x1 
- Návod na obsluhu x1 

 

 

 

 
 
 
 
 

 

Montáž otočného taniera 
 
 

A. Nikdy neumiestňujte sklenený tanier 
naopak. Pohyb skleneného taniera by 
nikdy nemal byť obmedzovaný. 

B. Počas varenia sa vždy musí používať 
sklenený tanier aj otočný držiak. 

C. Všetko jedlo a nádoby s jedlom 
umiestnite počas varenia vždy na 
sklenený tanier. 

D. Pokiaľ sklenený tanier alebo otočný 
držiak  praskne alebo sa rozbije, 
obráťte sa na najbližšie autorizované 
servisné stredisko. 

A 

F 

A)  Ovládací panel 
B)  Hriadeľ otočného taniera 
C)  Otočný držiak 
D)  Sklenený otočný tanier 
E)  Pozorovacie okienko 
F)  Zostava dvierok 
G)  Bezpečnostný uzatvárací 

systém 

G 

E      D        C      B 

Otočný držiak 

Hriadeľ 
 

Sklenený 
tanier 

 

Stred 
(zospodu) 
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Inštalácia a pripojenie 
 

• Tento spotrebič je určený len na použitie v 
domácnosti. 

• Táto rúra je určená len na vstavané použitie. Nie je 
určený na použitie na pracovnej doske ani na použitie 
v skrinke. 

• Dodržiavajte špeciálne pokyny na inštaláciu. 
• Spotrebič je možné nainštalovať do 60 cm širokej 

nástennej skrinky. 
• Spotrebič je vybavený zástrčkou a smie byť pripojený 

iba do správne nainštalovanej a uzemnenej zásuvky. 
• Sieťové napätie musí zodpovedať napätiu 

uvedenému na typovom štítku. 
• Zásuvku a pripojovací kábel smie vymieňať iba 

kvalifikovaný elektrikár. Ak zástrčka po inštalácii nie je 
viac prístupná, musí byť na strane inštalácie k 
dispozícii odpojovacie zariadenie s pólovou 
vzdialenosťou kontaktov minimálne 3 mm. 

• Adaptéry, rozdvojky a predlžovacie káble sa nesmú 
používať. Preťaženie môže viesť k riziku požiaru. 

 
 
Prístupný povrch môže 
byť počas prevádzky horúci. 
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Návod na inštaláciu  
Pred inštaláciou si prosím pozorne prečítajte návod 

Poznámka: 

Elektrické pripojenie  
Rúra je vybavená zástrčkou a smie byť pripojená iba do správne 
nainštalovanej a uzemnenej zásuvky. Zásuvku a prepojovací kábel sme 
inštalovať iba kvalifikovaný elektrikár v súlade s príslušnými predpismi.  
Ak zástrčka po inštalácii už viac nie je prístupná, musí byť na strane 
inštalácie prítomný istič s pólovou vzdialenosťou kontaktov minimálne 3 
mm. 

NASTAVTE SKRUTKU A 

SKRUTKA B 

PLASTOVÝ KRYT V SÚPRAVE  
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A. Vstavaný nábytok
Vstavaná skriňa nesmie mať za spotrebičom zadnú stenu.
Minimálna výška inštalácie je 85 cm.

Nezakrývajte vetracie otvory a miesta určené pre nasávanie 
vzduchu. 

1.



SK VIVAX 

15

2. 

B. Nainštalujte rúru

NASTAVTE SKRUTKU A 
HORNÝ VZDUCHOVÝ 
TUNEL 

SADA TESNENÍ 

NASTAVTE VÝŠKU 

NASTAVTE  
SKRUTKU A 

SADA TESNENÍ 
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1. Upevnite NASTAVOVACIU SKRUTKU A v HORNOM
VZDUCHOVOM TUNELI rúry a potom rúru nainštalujte do
skrinky.

• Upravte výšku NASTAVOVACEJ SKRUTKY A tak, aby
medzi nimi bola medzera 1 mm, medzi NASTAVOVACIOU
SKRUTKOU A a hornou rovinou skrine.

• Napájací kábel nezachytávajte ani nezalamujte.
• Uistite sa, že rúra je nainštalovaná v strede skrinky.

2. Otvor dvere; upevnite rúru do skrinky pomocou SKRUTKY B do
INŠTALAČNÉHO OTVORU z SÚPRAVY TESNENIA. Potom
pripevnite PLASTOVÝ KRYT TESNIACEJ SÚPRAVY  k
INŠTALAČNÉMU OTVORU.

SKRUTKA B SADA TESNENÍ  
PLASTOVÝ  
KRYT 

INŠTALAČNÝ OTVOR 
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Ovládací panel a funkcie 
1. Nastavenie hodín

Keď je mikrovlnná rúra pripojená k
napájaniu, rúra zobrazí na displeji hodnotu
„0:00“ a bzučiak raz zazvoní.
a) Stlačte tlačidlo "

HODINY/PREDNASTAVENÉ“, dvakrát
sa rozbliká číslica hodín;

b) Otočte "OTOČNÝ GOMBÍK" pre
nastavenie hodnoty hodín, vstupný čas
by mal byť v rozsahu 0--23.

c) Stlačte " HODINY/PREDNASTAVENÉ “,
rozblikajú sa minúty.

d) Otočte " OTOČNÝ GOMBÍK " pre
nastavenie hodnoty minút, vstupný čas
by mal byť v rozsahu 0--59

e) Stlačte " ŠTART/+30 SEC./POTVRDIŤ “
na dokončenie nastavenia hodín. Na
displeji bude blikať ":“ .
Poznámka:
1) Ak hodiny nie sú nastavené, nebudú pri

zapnutí fungovať.
2) Ak počas procesu nastavovania hodín

nevykonáte do 1 minúty akúkoľvek úpravu
nastavenia, rúra sa automaticky vráti do
predchádzajúceho stavu.

2. Varenie v mikrovlnnej rúre
 

a) Stlačte tlačidlo "Mikrovlnka“ jedenkrát a
rozbliká sa "P100".

b) Otočte " OTOČNÝ GOMBÍK " a vyberte
si výkon mikrovlnnej rúry, " P100","P10",
"P30", "P50", "P80".‘‘“ sa zobrazí v
poradí.

c) Stlačte tlačidlo "ŠTART/+30
SEC./POTVRD " na potvrdenie.

d) Otočte " OTOČNÝ GOMBÍK “ na úpravu času varenia. (Nastavenie času by
malo byť 0:05 – 95:00.)

e) Stlačte " ŠTART/+30 SEC./POTVRD “ a začnite s varením.
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POZNÁMKA: Počet krokov pre čas nastavenia kódovacieho spínača je 
nasledovný: 

 

0---1 min : 5 sekúnd 
1---5 min : 10 sekúnd 
5---10 min : 30 sekúnd 

10---30 min : 1 minúta 
30---95 min : 5 minút   

Tabuľka výkonu mikrovlnnej rúry: 

 
 

3. Varenie na grile 
 

a) Stlačte tlačidlo "Mikro./gril/komb. dvakrát a zobrazí sa "0:30". 
b) Otočte " OTOČNÝ GOMBÍK “ na nastavenie času grilovania. (Nastavenie 

času by malo byť 0:05 – 95:00.) 
c) Stlačte " ŠTART/+30 SEC./POTVRD “ a začnite s varením. 

Poznámka: Ak uplynie polovica času grilovania, rúra zaznie dvakrát, čo je 
normálne. Aby ste dosiahli čo najlepší efekt grilovania jedla, mali by 
ste jedlo obrátiť, zatvoriť dvierka a potom stlačiť" ŠTART/+30 
SEC./POTVRD“ a pokračovať v príprave . Ak neprebehne žiadna 
operácia, bude zariadenia pokračovať v práci. 

 
4. Kombinované varenie 
 

a) Stlačte " Mikro./gril/komb." Na obrazovke sa zobrazí „C1“, otočením 
„OTOČNÉHO OVLÁDAČA“ vyberte výkon C-1 (55 % mikrovlnná rúra + 45 
% gril)“ a „C-2 (36 % mikrovlnná rúra + 64 % gril)“, displej zobrazí stav. 

b) Stlačte " ŠTART/+30 SEC./POTVRD „ pre potvrdenie. 
c) Otočte " OTOČNÝ GOMBÍK “ na úpravu času varenia. (Nastavenie času by 

malo byť 0:05 – 95:00.) 
d) Stlačte " ŠTART/+30 SEC./POTVRD “ a začnite s varením. 

Funkcia/Napájanie Displej. Aplikácia 

10%  Nízka P10 Roztopiť zmrzlinu 
30 %  Stredná nízka 
         
(Rozmrazovanie) 

P30 
Polievka, roztopenie masla 
alebo rozmrazovanie 

50 %  Stred P50 Polievka, ryby 
80 %  Stredná 
vysoká P80 Ryža, ryby, kuracie mäso, 

mleté mäso 

100%  Vysoká P100 
Ohrev, mlieko, prevarenie 
vody, zelenina, nápoj 
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5. Kuchynský časovač  

a) Stlačte tlačidlo "Kuchynský časovač „ raz a na obrazovke sa zobrazí 
00:00, rozsvieti sa indikátor hodín. 

b) Otočte " OTOČNÝ GOMBÍK “ na zadanie času časovača. (Maximálny čas 
varenia je 95 minút). 

c) Stlačte tlačidlo " ŠTART/+30 SEC./POTVRD “ na potvrdenie nastavenia. 
d) Po dosiahnutí nastaveného času indikátor hodín zhasne a  bzučiak 5-krát 

zazvoní. Ak sú nastavené hodiny (24-hodinový systém), na obrazovke sa 
zobrazí aktuálny čas. 

Poznámka: Čas v kuchyni sa líši od 24-hodinového systému časovača 
 
6. Rýchle varenie 

a) V stave čakania stlačte tlačidlo " ŠTART/+30 SEC./POTVRD " na 
spustenie varenia so 100 % výkonom na 30 sekúnd, každé ďalšie 
stlačenie predĺži čas varenia o 30 sekúnd až na 95 minút. 

b) V mikrovlnnej rúre, grile, kombinovanom varení alebo časovom 
rozmrazovaní každé stlačenie tlačidla " START/+30 SEC./CONFIRM” 
môžete predĺžiť čas varenia o 30 sekúnd. 

c) V stave automatického menu a rozmrazovania podľa hmotnosti nie je 
možné predĺžiť dobu varenia stlačením tlačidla " ŠTART/+30 
SEC./POTVRD ". 

d) V stave nečinnosti otočte " OTOČNÝ GOMBÍK „ * pre nastavenie času 
varenia so 100% mikrovlnným výkonom, potom stlačte tlačidlo " 
ŠTART/+30 SEC./POTVRD “ pre spustenie varenia. 

 

7. Rozmrazovanie podľa hmotnosti  
a) Stlačte tlačidlo " VÁHA/ČAS ROZMRAZOVANIA „ jedenkrát a na 

obrazovke sa zobrazí "100 g". 
b) Otočte " OTOČNÝ GOMBÍK “ pre výber hmotnosti jedla. Rozsah 

hmotnosti je 100-2000 g. 
c) Stlačte " ŠTART/+30 SEC./POTVRD “ a spustite rozmrazovanie. 

 

8. Rozmrazovanie podľa času  
a) Stlačte "VÁHA/ČAS ROZMRAZOVANIA“ dvakrát a na obrazovke sa 

zobrazí "0:30". 
b) Otočte " OTOČNÝ GOMBÍK ", čím zvolíte čas varenia. MAX. dĺžka času 

je 95 minút. 
c) Stlačte tlačidlo "ŠTART/+30 SEC./POTVRD “ na spustenie 

rozmrazovania. Výkon je P30 a nedá sa zmeniť. 
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9. Automatické menu   
a) V stave nečinnosti otočte " OTOČNÝ GOMBÍK „ smerom vpravo pre 

výber z menu "A-1“ až "A8"; 
b) Stlačením tlačidla "ŠTART/+30 SEC./POTVRD " potvrdte vybraté menu; 
c) Otočte "OTOČNÝ GOMBÍK“ pre výber hmotnosti jedla; 
d) Stlačte "ŠTART/+30 SEC./POTVRD “ a spustite varenie; 
e) Po dokončení varenia zaznie päťkrát bzučiak 
 

Automatické menu 
 

Ponuka Hmotnosť Displej 

A-1 
Ryža 

200 g 200 
400 g 400 

 
A-2 

Ohrev 

250 g 250 
350 g 350 
450 g 450 

 
A-3 

Zelenina 

200 g  
300 g  
400 g 400 

A-4 
Cestoviny 

100 g (s 800 ml studenej vody) 100 
200 g (s 1600 ml studenej vody) 200 

 
A-5 

Zemiaky 

150 g 150 
300 g 300 
450 g 450 

 
A-6 

Ryby 

200 g 200 
400 g 400 
600 g 600 

A-7 
Nápoj 

1 (120 ml) 1 

2 (240 ml) 2 
3 (360 ml) 3 

 
 

10. Funkcia detského zámku  
Zámok: V stave čakania stlačte tlačidlo "ZASTAVIŤ/VYMAZAŤ“ na 3 sekundy, pri 
dosiahnutí času sa objaví "pípnutie“ označujúce spustenie detského zámku a na 
obrazovke sa zobrazí"  ".  
Ukončenie uzamknutia: V uzamknutom stave stlačte tlačidlo 
"ZASTAVIŤ/VYMAZAŤ“ na 3 sekundy, pri dosiahnutí času sa objaví "pípnutie“, 
čo znamená, že zámok je deaktivovaný. 
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11. Funkcia dopytu 
a) V režime varenia v mikrovlnnej rúre, na grile a v kombinácií stlačte "

Mikro./gril/komb.“, a na 3 sekundy sa zobrazí príslušný výkon.
b) V prednastavenom stave stlačte "HODINY/PREDNASTAVENÉ“, aby ste

zistili čas oneskoreného spustenia varenia. Prednastavený čas bude
blikať na 3 sekundy, potom sa rúra prepne späť na zobrazenie hodín.

12. Špecifikácia
 

a) Pri otáčaní gombíka na začiatku zaznie raz bzučiak;
b) Ak sa počas varenia otvoria dvierka "ŠTART/+30 SEC./POTVRD" je

potrebné stlačiť, na základe čoho sa bude pokračovať vo varení, ;
c) Po nastavení programu varenia  sa do 1 minúty nestlačí "ŠTART/+30

SEC./POTVRD“. Zobrazí sa aktuálny čas. Nastavenie sa zruší.
d) Jedným stlačením sa ozve bzučiek, na neefektívne stlačenie nebude

reagovať.
Bzučiak zaznie päťkrát, aby vám pripomenul, že je varenie ukončené
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Riešenie problémov 
 

Normálne situácie 

Mikrovlnná rúra ruší príjem 
televízneho signálu 

Rádio a televízny príjem môžu byť pri 
prevádzke mikrovlnnej rúry rušené. Je to 
podobné rušeniu malých elektrických 
spotrebičov, ako je mixér, vysávač a elektrický 
ventilátor. Je to normálne. 

Tlmené svetlo mikrovlnnej 
rúry 

Pri slabom výkone mikrovlnnej rúry môže 
zoslabnúť aj svetlo. Je to normálne. 

Para akumulujúca sa na 
dvierkach, horúci vzduch 
vychádzajúci z prieduchov 

Pri varení môže z jedla unikať para. Väčšina 
sa dostáva von cez otvory, ale nejaká sa môže 
akumulovať na chladnejšom mieste, ako sú 
dvierka mikrovlnnej rúry. Je to normálne. 

Mikrovlnná rúra sa spustila 
náhodne bez jedla vo vnútri 

Je zakázané prevádzkovať prístroj bez jedla 
vo vnútri. Je to veľmi nebezpečné. 

Problém Možná príčina Riešenie 

Mikrovlnnú rúru 
nemožno spustiť 

Napájací kábel nie je 
riadne zapojený. 

Odpojte a znovuj zapojte 
po 10 sekundách. 

Vypadla poistka alebo 
istič. 

Vymeňte poistku alebo 
resetujte istič (opravu 
treba vykonať odborným 
servisným technikom). 

Problém so zásuvkou. 
Otestujte zásuvku aj s 
inými elektrickými 
spotrebičmi. 

Mikrovlnná rúra 
neohrieva 

Dvierka nie sú dobre 
zatvorené. 

Dvierka pevne 
uzatvorte. 
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Likvidácia do odpadu starých elektrických a 
elektronických zariadení 

Výrobky označene touto značkou označujú že výrobok spade do 
kategórie elektrického a elektronického vybavenia  ( EE výrobky) a 
nesmejú sa likvidovať spolu s domovým odpadom a hromadným 
odpadom. Z tých dôvodov toto zariadenie je potrebne likvidovať na za 
to označene zberne miesto pre zber elektrických a elektronických 

zariadení. Správnym likvidovaním toho to zariadenia pomôžete zabráneniu 
možných negatívnych následkom na okolie a ľudské zdravie, ktoré by inak mohli 
byt ohrozené nevyhovujúcou likvidáciou spotrebovaného výrobku. Recykláciou 
materiálu pomôžeme zachovať zdravé životné okolie a prírodne zdroje. 
Pre detailne informácie o zberu EE výrobkov kontaktujte obchod v ktorom ste kúpili 
tento výrobok. 

Oznámenie o vyhlásení o zhode: 
Vyhlásenie o zhode a kópiu pôvodného vyhlásenia o zhode (EC 
Declaration of Conformity) môžete jednoducho prevziať na našej 
internetovej stránke: 
www.msan.hr/dokumentacijaartikala 



M SAN Grupa d.o.o., Dugoselska ulica 5, 10372 Rugvica, Croatia   tel: +385 1 3654 961   www.msan.hr   e-mail: helpdesk@msan.hr 

VÁŽENÝ/VÁŽENÁ, 
Ďakujeme za nákup Vivax prístroja a dúfame, že budete spokojný/á so svojim výberom. Ak počas záručnej lehoty budete 
potrebovať opravu produktu, prosíme Vas, aby ste sa poradili s oprávneným predajcom, ktorý Vám produkt predal alebo 
nás skontaktujte na nižšie uvedené telefónne čísla a adresy. PROSÍME VÁS, ABY STE SI PRED POUŽITÍM PRODUKTU 
DÔKLADNE PREČÍTALI POKYNY, KTORÉ SÚ UMIESTNENÉ VEDĽA PRODUKTU! 
 

 
 

MODEL PRÍSTROJA  
SÉRIOVÉ ČÍSLO  
DÁTUM PREDAJA  
ČÍSLO ÚČTU PREDAJCU  
PODPIS A PEČIATKA PREDAJCU  

 

1. Toutou zárukou M SAN Grupa ako poskytovateľ záruky v Chorvátskej Republike zaručuje bezplatnú opravu prístrojov v 
súlade s platnými predpismi a v súlade s podmienkami popísanými v tejto záručnej listine. 
Toutou zárukou ručíme, že predmet tejto záruky bude fungovať bez chyby spôsobenej možnou zlou výrobou alebo 
použitím zlého materiálu pri výrobe. Všetky chyby, ktoré možno vzniknú, budú bezplatne opravené v oprávnenom 
servise počas záručnej lehoty. 

2. PODMIENKY ZÁRUKY: Záručná lehota začína sa odo dňa nákupu produktu a trvá 24 mesiacov. 
3. V prípade chyby na produkte, ktorý je predmetom tejto záruky, zaväzujeme sa, že ho opravíme v čo najkratšej dobe, 

najneskôr v lehote 45 dní. Ak sa produkt nemôže opraviť alebo sa neopraví v lehote 45 dní, bude nahradený novým. 
Záruka bude predlžená o čas potrebný na opravu. 

4. Záruka sa uznáva výlučne s doručením dokladu o nákupe a spolu s touto záručnou listinou, ktorá má byť správne 
vyplnená, respektíve má obsahovať dátum predaja, pečiatku a podpis predajcu. 

5. ZÁRUKA NEZAHŔŇA 
6. Pravidelnú preveru, údržbu so zámenou častí, ktoré sa kazia normálnym použitím, úpravy alebo zmeny na zlepšovanie 

produktu na účely, ktoré nie sú popísané v technickom návode na použitie, okrem v prípade, keď na zmeny bol 
predložený súhlas M SAN GRUPA d.o.o.  

7. Záruka sa neuznáva v nasledujúcich prípadoch: 
Ak kupujúci nepredloží správnu záručnú listinu a doklad o nákupe. 
Ak kupujúci nedodržiaval návody na použitie produktu. 
Ak produkt bol otvorený, zmenený alebo ho opravovala nepoverená osoba. 
Ak chyby na produkte vznikli spôsobením vyššej sily ako sú: úder blesku, úder elektrického prúdu v elektrickej sieti, 
prírodné pohromy a podobne. Ak chyby vznikli kvôli nevhodnému používaniu alebo nesprávnemu transportom. Ak 
chyba vznikla chybou v systéme na ktorý je produkt pripojený. 
Táto záruka nemení zákonné spotrebiteľské práva platné v Slovenskom republike vo vzťahu na práva, ktoré predpisuje 
výrobca. 

8. Vyhlásenie o súlade a kopiu originálneho Vyhlásenia o súlade (EC Declaration of Conformity) si jednoducho nájdete na 
našej webovej stránke www.msan.hr/dokumentacijaartikala 
 
 

Názov poskytovateľa záruky: M SAN GRUPA d.o.o., Dugoselska ulica 5, 10372 Rugvica, Croatia  
 Tel: +385 1 3654-961, Fax: +385 1 365 4982 
 e-mail: info@mrservis.hr, prodaja@mrservis.hr,  http://www.vivax.com 
 
 

DÁTUM PRÍJMU 
PRÍSTROJA DO SERVISU 

 

 

DÁTUM OPRAVY 
 

 

 

 

DÁTUM PRÍJMU 
PRÍSTROJA DO SERVISU 

 

 

DÁTUM OPRAVY 
 

 

 

DÁTUM PRÍJMU 
PRÍSTROJA DO SERVISU 

 

 

DÁTUM OPRAVY 
 

 

  

ZÁRUČNÁ LISTINA  SK 
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Centrálny servis pre Slovensko: 
 

Malé domáce spotrebiče, Biely tovar, Smartfón a tablet, TV a Audio 
 

Mesto  Servis Adresa Telefónne čísla/E-mail 

Prešov D-J service.s.r.o 
Šebastovská 2530/5 

080 06 Prešov 

+421 51 77 67 666 
djservis@djservis.net 
www.djservis.net 

    

Malé domáce spotrebiče, Biely tovar 

 

Mesto  Servis Adresa Telefónne čísla/E-mail 

Trnava Repairsys SK s.r.o. 
Coburgova 9206/82C  

917 02 Trnava 

        +420 277 271 261 
        info@repairsys.eu 

 

 

Obráťte sa na centrálny servis. Budú prijaté na najbližší miestne služby vo vašej oblasti. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ZOZNAM SERVISOV  SK 



www.VIVAX.com




